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PEDOEPAT

3A N350P HA HACTABHUK BO CUTE 3BAIbA 3A HACTABHO-HAYYHUTE
OBJACTU '’EPMAHUCTHKA 1 TPAMATUKA, CEMAHTUKA, CEMHOTHKA,
CHHTAKCA HA OMJIOJOMKUOT ®AKYJITET IIPU YHUBEP3UTET
»'OLHE JETYEB“ BO IITUII

Co Opnyka 6p. 2402-80/4 op 16 maj 2013 roguna, noHeceHa Ha 84. peloBHA CeHULA HA
HacraBHo-HayuyHHOT coBeT Ha PUIIOIOUIKMOT (pakyaTeT, ofp>KaHa Ha 16 maj 2013 ropuHa,
OTpeIeIeH CMe 3a YJIeHOBH Ha PelieH3eHTcKa KOMUCH]ja 32 1300P Ha e/IeH HACTABHUK 33 HACTaBHO-
HAay4HHUTE OOJIACTU 2ePMAHUCIIUKA U 2PAMAMUKA, CeMAHMUKA, CEMUOMUKA U CUHMAKCA HA
dunonowkunoT pakynrer npu Y Husepaurtetort ,,['oue Hemaues* Bo llItun. Komucujata padorere
BO COCTaB Ha:

—  a-p I'sum Llacpepu, BonpesieH npocpecop Ha PakyATETOT 3a jasuiH, KYJATYPH U KOMYHUKALMU
mpu Y HuBep3uTeToT Ha Jyroucrouna Espona Bo TeToBo — npeTceparenn;
— pa-pJarotka Ctpe3oBcka, BoHpefieH npodecop Ha PakynTeToT 3a Typru3aM U yTOCTUTENICTBO

Bo Oxpup npu Y HuBep3urtetor ,,CB. Kiument Oxpupcku‘ Bo butona — unen;

— 7a-p [lerep Pay, penosen npodecop Ha PuionomIKNoT hakyaTeT NpU Y HUBEP3UTETOT ,,CB.

Kupun n Meroguj* Bo Ckormje — yieH.

KoHrkypcoT 3a 0B0j 1300p Oeliie 06jaBeH BO THEBHUTE BECHULM ,,JIHeBHUK ™ 1 ,,JIajM* Ha 30
anpui 2013 roprHa 1 BO NpefIBUJICHUOT POK ce NpujaBuiia KanauaaTkaTa -p bunjana Misanoscka
- IOKTOp Ha (PUIIONIOIIKM HAyKM, BpaOOTeHa KaKo JIOUEHT Ha PUIIOJOMIKUOT hakynTeT npu
YuusepsutetoT ,['one Henues” Bo Itun, P. Makenonuja. Bp3 ocHoBa Ha mnpusoxKeHaTa
NOKyMeHTaluja, Ha HactaBHO-Hay4yHHOT coBeT Ha PUIIONOMIKNOT (PpaKyITET My o MOjIHECYBame
CJICTHUOB U3BEIITA].

NM3BEITAJ

Buoepaghcku nooamoyu

II-p bunjana BanoBcka e pojena Ha 7 anpuit 1972 ropuna Bo Ckorje, Kajie IITO 3aBpiiyBa
OCHOBHO U cpefHo obpazoBanue. On 1990 no 1994 ropuna ctyaupa Ha PUnOIOMIKUOT (haKyaTeT
npu YHuusepauretoT ,,CB. Kupun u Metopuj* Bo Ckonje, Ha Kareyipara 3a repMaHCKH ja3uk u
KHWKEBHOCT, rpyna ['epMaHCKM ja3uK M KHIXKEBHOCT CO aHTJIMCKM ja3WK M KHMKEBHOCT U 1O
JWINIOMUPAETO CE€ CTEKHYBa CO MPABO Ha CTPYYEH HA3WB: npoghecop no 2epMaHCKU jasuk u
KHUNMCEBHOCH CO AH2AUCKU Ja3uk U kHuxcesHocm. Bo 1999 roguna co onbpaHa Ha Maructepckara
Te3a ,, [ aaeoau Kou u3pazyeaam nCuxuuka cocmojoa 80 2epMAHCKUOM U 80 MAKEOOHCKUOM
jasux“ Ha Karesipata Mo repMaHCKM ja3uK M KHUXKEBHOCT NMpu PHUIIOJIOMIKHUOT (pakysnTeT BO
Ckormje ce CTeKHYBa CO CTpPYUYeH Ha3uB Maeucmep no guaosowku Hayku. Bo 2006 roguna
bunjana VBaHoBcka ja ofOpaHyBa JIOKTOpCKaTa ucepTaudja Moji HacloB ,Jlexcuxama co
CeMAHMUYKUOM NPUSHAK ~eMOYUOHAAHOCM 60 2ePMAHCKUOM U 60 MAKEOOHCKUOM ja3uk *“ Ha
Kareppara no repMaHcKM ja3uK M KHU>KEBHOCT Ha PUIONOMKKUOT pakynTeT ,,bnake Koneckn*
Bo CKorje u ce 37100MBa CO HayueH CTENeH O0OKMOpP HA PUAONOWKU HAYKL.

Bo 1993 roguna n-p bunjana MBaHoBcKa nmpecTojyBa €ieH ceMecTap Ha Y HUBEP3UTETOT
~-Maprun Jlytep” Bo Xane/Burembepr, CP I'epmanuja, Kaje IITO MOCETyBa MpefaBama Off
o6J1acTa Ha repMaHUCTUYKATA JIMHTBUCTHUKA M YCHELITHO TY MOJI0XKYBa MPE/IBUICHUTE CEMECTPATHU
WCTUTH. 3a€/IHO CO CBOMTE KOJIETH Off Y HUBEP3UTETOT BO Xase paboTH Ha MPOEKTOT ,,Zeitung
in der Schule (,,Becnuk Bo yumnminreTo®) u ymre Bo 1993 roguna muznasa cratuja objaBeHa
BO PEHOMUPAHUOT TePMAHCKM [HEBeH BecHUK ‘“‘Mitteldeutsche Zeitung”, of Kora BCYIIHOCT
3aMoyHyBa jia ce 3aHUMaBa CcO MyOJIMKYBabe Ha HAYYHU CTaTHH.

CBojaTa HayYHOMCTpaykKyBayka paboTa Mpy MOIrOTOBKA HA MarncTepckara u Ha JJOKTopckaTa
AWcepTalyja KaHuaTKaTa ja u3BeyBa Ha IHCTUTYTOT 3a repMaHCKH ja3VK U Ha Y HUBEP3UTETOT
Bo ManxajM—CP I'epmanuja, LleHTapoT Kajie mwTo € padOTeH HOPMATUBHMOT peyHMK [yneH
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M 3a CBOjaTa Hay4yHa W Mefaromika JIejHoCT JIoOMBa Tpernopaku off jiBete MeHTopku oj CP
I'epmanuja: mpod. i-p beate Xen-Memecxajmep, pakoBoaurea Ha KatenpaTta 3a repMaHUCTHKA
o Yuusep3uteToT Bo Manxajm u ofi A-p Knaynuja ®pac og MHCTUTYTOT 32 repMaHCKU ja3uK
BO MaHnxajm.

Hacmaeno-o6pa3oeno uckycmeo

J1-pbunjanalBanoBckacBojaTaHaCTaBHAMTIEArOILIKA/IEjHOCT jaTOTBP/lyBaKaKO HACTABHUK
B0 OY ,,Anio lllonos* Bo Ckormje u Kako UCTaKHAT CTPYUH-aK Off MPaKTHKaTa Ha PUIoNomKnoT
dakynret Bo CKorlje, Kajie ITO O1jla BpEMEHO aHraXKupaHa v pefiaBaia ['epMaHCKy ja3uk Kako
n300peH nmpefMeT Ha cTyaeHTuTe of PunonomknoT dakyareT. [lenec n-p bunjana MiBanoscka
pabotu kako foueHT Ha PunonomkuoT akynret (PP) npu YHusepsutetor ,,['oue demuer”
(¥YT'1) Bo IlITnn, a UICTOBPEMEHO I'M U3BPLIYBA CUTE€ AKTUBHOCTU HA MECTOTO PAKOBOJUTEJ HA
Kareppara no repMaHCKy ja3uK 1 KHUXKEBHOCT U BOEJIHO € Ha3HAUEeHA 32 pAKOBOJIUTEN HA BTOPUOT
UKJTYC CTyauy Ha PUIIOJIOMKUOT (hakyaTeT npu Y HuBep3utetor ,,l'one Hemyes* - Lltum. Bo
nepuonot of 2008 o 2013 roguHa Taa ja M3BeyBa HACTABaTa Ha MOIUIIOMCKUTE CTYWUH IO TpyTa
npeMeTH off 06J1acTa Ha repMaHUCTUYKATa JIMHIBUCTHKA, M Toa: Mopdosoruja Ha repMaHCKUOT
jasuk 1 u 2 (3+2+2), PoHeTrka 1 (hoHONIOTMja Ha FEPMAHCKUOT ja3uk (3+2+2), Jlekcukonoruja
Ha FepMaHCKHOT ja3uK (2+2+1) u KoHnTpacTiBHa aHaIM3a HA TEPMAaHCKUOT U MaKEJOHCKHUOT ja3uK
(2+2+1). YyecTByBa BO M3paboTKaTa HA CTYAUCKUTE MPOTPaMHU 3a aKPEAUTAIIN]ja 3 JOMUTIIIOMCKHI
Y TIOCTAMIVIOMCKY CTY/IMU U Off 3alIOYHYBAH-ETO Ha BTOPUOT LMKIYC CTY/IUM aKTUBHO YYECTBYBa
BO M3BEJlyBal-€ Ha HacTaBaTa no npefaMerute: ['epmancka nuHrercTrka (3+2+2), Konrpactisha
suHrBucTuka (3+2+2), [Iparmarrka u aHammsa Ha iuckypc (2+2+1) u JlenoBeH repMaHcKu ja3uk
(24+2+1). YyecTByBa KaKo MOKAaHET HACTABHMK BO M3BEyBakhe HA HACTABATAa MO CTPAHCKU ja3nK
(jasuk Bo cTpyka) Ha ¥YHuBep3uTeToT ,,CB. Kupun u Metonuj* Bo Ckorlje u akTUBHO € BKJIy4eHa
BO M3BElyBamkhe¢ HA HACTaBaTa MO FepMaHCKU ja3uk Ha BoeHata akamemwuja ,,I'enepan Muxaumo
AmnocTtosncku® Bo Ckorje, Koja e mpuapy>kHa uinenka va YT'I1.

Hayunoucmpancysauka oejuocm (no Hejsunuom u3oop 60 0oyenn)

I1-p bunjana MiBaHoBcKa e aBTOp Ha TMefeCeTHHA TPYIOBYU MPE3eHTUPAHN HA Mel'yHAPOHU
Y IOMAIIIHU KOHT'PECH U CUMITO3UyMH, Ha TIOBEKe TIeYaTeH! HAyYH! U CTPYYHU TPYJAOBU O00jaBEHU
BO PEHOMMpaHU MeI'YHApOJHU CIIUCAaHKja U 3HAYaeH /IeJ Off Hej3MHUTE TPY/IOBU ce MyOIMKYBaH!
Of] PEHOMMpAHM M3[aBauMd HAIBOP Off ApsKaBaTa, Ha mpumep: Cambridge Scholars Publishing,
Elsevier Publishing House u ap.

I. Jlucma na nayunu u cmpyynu mpyooeu (no Hej3sunuom u3oop 60 0oyenn) 00 Hej3suHama
nomecHna obaacm, 00jageHu 60 OOMAUWIHU U CIMPAHCKU CRUCAHUjA U HUBHA KPamKa
esaayayuja:

1. B. Ivanovska: “A practical introduction: corpus linguistics”. In: Newsletter ELTAM,
Skopje, page 4, February 2009.

Asmopom 0bpabomyea HayuHa mema 00 00.4acma HA AUH2BUCIIUKAMA U 0A8a NPAKMUYEH
808e0 80 memama - Kopnycha aurzeucmuxa. Ce npasu o6uo oa ce oepurupaam memume 3a
KOPNYCHA AUHRBUCMUKA, 3 UO0BU KOPNYC U HE208d NO0EAOA, MONCHU U3BOPU 3 000UBAE
UHGpOpMayuy 3a KOpNYCHA AUH2BUCMUKA U CA.

2. Dimova V., Ivanovska B.: “The responsability of the teacher teaching Medical English”.
CSP. Cambridge Scholars Publishing. In: Language education today: between thery and
practice. Edited: Georgeta Rata. ISBN (10): 1-4438-1641-8, ISBN (13): 978-14438-1641-
0. Pages: 224-230. 2010.

Bo 060j mpyo ce cmaea akuyenm Ha 6a*CHOCMA HA HACMABHUKOM 60 HACMABHUON NPOUeC
- KAKeo e He2080mMo MeCMO U KOAKABA € Heeo8ama ya02a 60 HacmaesHuom npouec. Ce onuuysa
3Haueremo Ha aexcemama "002080PHOCI, NOMOA 3HAUEHEMO HA NPOUECOm HA e8aryayujd
00 cmyoOeHmume U 8AICHOCMA, Nped e, HA HACMABHUKOM 60 NPOUECOm HA Npeddsédrse Hd
3HAEHAMA U 6eUMUHUME KOU Ce 0OHeCY8aam Ha jasukom co nocebna ynompeoa.

3. IvanovskaB.,Dimova V.: “Similarities and differences in the meaning of the linguistic units
in contemporary German and Macedonian language”. Cambridge Scholars Publishing. In:
Language education today: between theory and practice. ISBN (10): 1-4438-1641-8, ISBN
(13): 978-14438-1641-0. Edited: Georgeta Rata. Pages 78-83. 2010.




Bo mpyoom ce onuuysaam pasauxume u CAUMHOCIUNE 0 3HAUCHEMO HA ACKCUUKUME
COUHUYU 80 COBPEMEHUOM 2EePMAHCKU U MakeOoHcKU jasuk. Ce pasenedysaam 3aeOHUYKUmMe
0CcoOeHOCMU U PA3AUKU HA MOPPOAOUKO, POHEMCKO, POHOAOUKO U NEKCUKOAOUKO HUBO 60
0sama cnomenamu jasuunu cucmema. Ce npuxaxcyéa 0emaiia KOHMpAacmueHa aHaAU3d Ha
eaemenmume 00 08aMda ja3ukd (26PMAHCKU U MAKEOOHCKU JA3UK).

4. Groszler Simone A., Ivanovska B.: “English plant names containing an animal name and
their Romanian counterparts®. In: Jornal of linguistic studies. Vol. 3(2) ISSN 2065-2429,
p-17-20.2010.
0s0j mpyo 0asa npukaa Ha MePMUHOAOU]AMA 00 0OAACMA HA XOPMUKYAMYPAMA NPEKY

AHAAU3A HA AeKceMUume KOU 03HAwyeaam pacmenuja 6o aveauckuom jasux. IlocebHo ce
UCMAKHYBA AHAAUIAMA HA UMUHAMA HA PACMEHUjama KOU COOPHCAN KOMNOHEHMA “300HUMU
80 ceojama cmpykmypa. Aemopume npaséam o6u0 0a npemcmasam KOMRNApamueHa cmyouja
60 N02.1€0 HA eKBUBANCHMHOCIA, HO Ce ONUWLY8AAM U PASAUKUME HA 08UE JASUUHU eAeMeHMU
Ha MeKCcmydaaHo HUBO U 60 KOHKPEMeH KOHMEKCN.

5. Groszler S.A., Ivanovska B.: “English common names of plants and their Romanian
counterpart”. In: Teaching foreign Inaguages: languages for specific purposes. Edited by:
G. Rata. Cambridge Scholars Publishing. ISBN (10): 1-4438-2404-6, ISBN (13): 978-1-
4438-2404-0, p. 36-41,2010.

Ce anaausupaam penpe3enmamueH NPUMEPU HA UMUIA HA PACMEHUJA 60 AH2AUCKUOM
jasux cobpanu 00 noseke peunuyu u kuueu. [loceben ocepm ce 0asa Ha aexkcemume Kou
CoOpIHam KOMNOHEHMA CO CEeMAHMUUKUOM NPUSHAK ,,000eHOCM ' 60 c8ojama cmpykmpa u
KaKo moj eaemenm ce npeoasa co c60j npesooet exeusareHm 60 jasukom-yea. Ce noxkaicysaam
PABAUKU U CAUHHOCMU 80 NeKCUKAMA HA paopama 60 06ama ja3uiHu cucmemda.

6. Ivanovska B., Groszler S.A.: “Pflanzen in Deutschen und Makedonischen Redensarten”.
In: Teaching foreign Inaguages: languages for specific purposes. Edited by: G. Rata.
Cambridge Scholars Publishing. ISBN (10): 1-4438-2404-6, ISBN(13):978-1-4438-2404-
0, p. 100-107,2010.

Houomume ce npeomem nHa ucmpaxcysarse 60 080j mpyo. Ce anaaudupaam xaxko yepcmi
300pO6HU CNOEGU YUU COCMABHU EACMEHMU MONCAM, HO He MOpa 0a OUoam CMUCAOBHO
nospaanu. Ce npasu KOHMpPACMUBHA AHAAU3A 60 2ePMAHCKUOM U 80 MAKEOOHCKUOM jA3UK
KOpUcmejku neKcemu KOu CoOpicam UMUukba Ha pacmenuja, Oped, UeeKura u ce noCmaeysaam
CAUMHOCIUME U PA3AUKUME 60 08AMA JASUUHU CUCTIEMA.

7. Groszler A.S. & Ivanovska B.: “English plant names and their German counterparts. In:
Agricultural English. Cambridge Scholars Publishing. ISBN (10): 1-4438-3890-X, ISBN:
(13): 978-1-4438-3890-0. Edited by: Georgeta Rata, Florin Sala, Ionel Samfira, p. 279-285,
2012.

Tpyoom e objasen 00 peromupanama usoasauxa kyka Cambridge Scholars Publishing 0o
Obeounemomo Kpaacmaeo u 0asa penpe3eHmamueHu Mamepujaiu 00 AUH26UCIMULKAMA AHAAU3A
Ha jaauunume eounuyu. Bo 06oj mpyo ce onuwiysa u ce aHaau3upa nouMom eKeUsaNeHyujd
U MEKCMYAAHA eK8UBANCHUUJA KAKO KOMOUHAUUJA HA CAUMHOCMU U PA3AUKU HA AeKcemume
00 nojoosnuom jasuk u jasuxom-yea. Ce anaausupa, ucmo maxa, U noumonm yHKYUOHAAHA
eK6UBANCHUU]A, KaKO U U3OOPOM HA NPEeBOOHUOM eKBUBAACHM 00 CIMPAHA HA NPe6edy8aqom -
KOAKY € YCNeueH U moveH.

8. Groszler A.S. & Ivanovska B.: “English plant names and their Romanian counterparts®. In:
Agricultural English. Cambridge Scholars Publishing. ISBN (10): 1-4438-3890-X, ISBN:
(13): 978-1-4438-3890-0. Edited by: Georgeta Rata, Florin Sala, Ionel Samfira, p. 285-291,
2012.

Tpyoom e newamen 6o QbOedunemomo Kpaicmeo 00 peHoMupanama us0aayka
xyka Cambridge Scholars Publishing u npuxaxcyséa penpe3eHmamusHu mamepujaiu 00
AUHBUCMUYKAMA AHAAU3A Ha jasuuHume eOunuyu. Ce aHaiusupa mepmuHon eKeUdeHUUja
Wmo asmopume 20 NPOWUPYSAAM HA KOHUENMOm, U UCMUON 20 NPemcmasyéaam KaxKo
peaayuja meéy nojooeHuom mekcm u yeanuom mexcm. [loumom 3a exeusanenyuja ce nogp3ysa
CO meKcmyasHama u yHKUUOHAAHAMA eKEUBAACHUUJA, KAKO KOMOUHAUUJA HA CAUHHOCMU U
Pa3AuKu 00 NOjOOBHUOM JASUK U JASUKON-YeE.
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9. [Hackanoscka H., MBanoscka b.: ,Ilpouecu Ha untame®. Bo: Bocnuranue-cnucanuve 3a
00pa3oBHa Teopuja U MpakTuKa. YHuBep3uTeT ,,l'one [Hemues”. ®akyaTeT 3a 0Opa3oBHU
Hayku. lItun. Ctp. 157-163.2010/2011.
3a 0a um ce nomozHe Ha yueHuyume 04 ja CO6AA0AAM GEUMUHAMA HA YUMAEMO,

HacmasHuyume mpeba 0a 3HAAMmM WMo e MONCHO Nogeke 3d Npouecume Kou ce 6KAYHeHU 60
YUmMarbemo, KaKo u 0d 20 npuMeHam moa 3xaerse 60 Hacmaeama. Ce OucKkymupaam npoyecume
BKAYUCHU 80 HUMAEMO, KAKO U MOOCAUME HA YUMArbe CO WMo ce npasu oouo oa ce objacham
U QHAAUIUPAGM mUe NPouecu.

10. Groszler A. S., Ivanovska B., “English common names of plants and their Romanian
counterparts. In: Academic days of Timisoara. Language education today: between theory
and practice. Editor: G. Rata, p. 144-149,2011.

Tpyoom npemcmasyéa anaau3a Ha AeKCUYKIY eAeMEHMU U NPUKANCYBA PENpe3eHMAMUEHU
mMamepujasu 00 AUHBUCMUYKAMA AHAAU3A HA JA3UHHUME COUHUUU B0 AH2AUCKUOM JA3UK.
Objasen e 00 penomupanama usoasauxa xyka Cambridge Scholars Publishing, United
Kingdom. Ce onuwysaam u ce anaauupaam aAeKCUUKume eOUHUUU KOU COOPHCAm UMUHA HA
pacmenuja u KOHMPACMUBHO Ce AHAAUIUPAAm, CO WMo ce Npemcmasyeaam pasauKume u
CAUMHOCIIUME 60 08AMA JA3UUHU CUCTIEMA.

11. Groszler A. S., Ivanovska B.: “English plant names containing animal name and their
German counterparts®. In: Academic days of Timisoara. Language education today:
between theory and practice. Timisoara, Romania. Editor: G. Rata, p. 149-154, 2011.
Tpyoom e newamen 00 peromuparnama uzoasauxa xkyka Cambridge Scholars Publishing

00 Obeounemomo Kpaacmeo. Bo Heeo e npemcmagsena anaiusa Ha AeKCU4KUmMe eaeMeHmu
U penpe3eHmamueHu Mamepujaiu 00 AUH2BUCIUNKAMA AHAAU3A HA Ja3UMHUME eOUHUUU 80
2epMAHCKUOmM U 80 aHzauckuom jasuk. Ce onuuysaam u ce aHaau3upaam AeKCuuKume eOHuul
KOU coopicam UMurba HA pacmenujd, HO U OHUEe KOU UMAAm KOMNOHEHMA HA “300HUMU" U
ucmume cnopeobeHo ce aHaAu3upaam, npemcmasy8ajKu 2u pasaukume U CAUHHOCMUME 60
08ama jasuuHu cucmemd.

12. Ivanovska B.: “On the Macedonian equivalency of English plant idioms”. In: Procedia -
Social and Behavioral Sciences, p. 2853-2857, 15 (2011).

Tpyoom ce ¢okycupa Ha aHeaucKume UMUrba KOU O3HAUYEAAM PACMEHUjA U HUBHUME
npesooOHU eKaUusaseHmu 60 MaxkeOoHckuom jasuk. Ce pasenedysa noumom 3a eKeUusaleHyujd,
He-eK6UBANCHUUJA, KAKO U NpeoOHUme mewkomuy u npooaemu 00 obaacma Ha
mpawncaamoaoujama.

13. Basovska M., Ivanovska B.: “Lieblingsgetrink der Deutschen von der Vergangenheit
bis heute®. In: Junges Deutsch. Zeitschrift fiir Deutschlehrende und —lernende in der R.
Makedonien. Bitola, S. 14-16, 2012.

Tpyoom e KyamypoaowKu OpUeHMUPAH U 2U NPEMCmasy8a 3deMHUMe PEeAayul Mmeéy
I'epmanuja u MakeOoHuja Ha KYAMYPOAOWKO DAMHUWME U MPAOUKUOHAAHUME OOHOCU U
peaauuu mezy 0seme 3emju U KyAMypu.

14. Ivanovska B.: “Die Bedeutung der Werke von Blaze Koneski fiir die Entwicklung der
interkulturellen Relationen deutsch-mazedonisch (unter besonderer Beriicksichtigung
des Buches ‘A historical phonology of the Macedonian language®)“. In: Junges Deutsch.
Zeitschrift fiir Deutschlehrende und —lernende in der R. Makedonien. Bitola-R .Makedonien.
S.17-22,2012.

Bo mpyoom ce npemcmasgysa *HUcmopuckama ¢honoaouja Ha MaKkeOOHCKUOM ja3uk™ 00
Baance Konecku, koja e objasena 6o Xajoeavepe-I'epmanuja 6o 1983 200una 00 penomupanuom
YHueep3umemcku uzoaseay Kapa Bunmep, a e eaxcna 3a yHanpeoysaremo Ha MAKEOOHCKO-
2epMancKume, OOHOCHO 2ePMAHCKO-MAKEOOHCKUME UHMEPKYAMYPHU BPCKUL U PEAAUUU.

15. Ivanovska B.: “Das semantische Merkmal Emotionalitit der Sprache als Modell der
inhaltlichen Beschreibung des Sprachsystems”. In: Germano-Makedonika. Institut fiir
deutsch-mazedonische Beziehungen. 2013 (Bo neuar).

Bo mpyoom ce onuwiysa cemManmuukKuom npUsHaK ,,eMOUUOHAAHOCM ™ HA ja3uuHume
COUHUYU 80 26PMAHCKUOM U 80 MAKEOOHCKUOM JA3UK, KAKO ABMOHOMHA U CAMOCMOJHA KAACa
60 aexcuukuom cucmem. Ce Ucmpan€cyéa emMOUYUOHAAHOCMA HACNPOMU eMOMUBHOCIA KAKO
MOO€N HA COOPHCUHCKOMO Onuutysare Ha jaauunuom cucmem. Ce aHaaudupa AeKCUKOHOmM U
300po6HUME KAACU 80 HE20 KOU Ce HOCUMEAU HA 080] CEMAHMUYKI NPUSHAK.




16. TonesckalJ., BaHoBcka b.,: ,, TolKyBame OTHOCHO NpeBEyBabe TN TOJKYBaHkhe HaCIPOTH
npeBenyBame”. Bo: 'epmano-mMakenonuka. MTHCTUTYT 32 repMaHCKO-MaKEJOHCKU OJJHOCH.
Ypenunuk I1. Pay. 2013 (Bo neyar).

Bo 060j mpyo ce npuxaxcyseaam meopemckume NOCMAGKU HA NPe6eOy8aremo 60
cnopeoba co moaKyearemo U HUBHUOM 3deMer 0OHOC, Nl.e. peaauijama 60 Koja ce Haoéaam
osue 08e oucyunaunu. Ce anaiusupaam npooaemu 00 MPAHCAAMOAOUjAmMA, NPOOAEMON HA
uHmepgepeHyuja u mpancgeperHyuja u ce npasu aHAAU3d Ha PetKume npu npeeeoy8aremo u
MOAKYBAHENO 00 26PMAHCKU HA MAKEOOHCKU JA3UK U 0OPAmHO.

17. Strezovska J., Ivanovska B.: “Modern trends in the linguistics of the languages for specific
purposes®. In: scientific magazine “Horizonti . 2013 (Bo neuar).

Bo mpyoom ce oasa onuc Ha cospemerume, MOOEPHU MPEHOOBU U MEHOCHUUU 3 PA3BO]
HA AUBUCIMUKAMA KAKO HAYKA 34 UCMPANCY8albe HA ja3UuKom co nocebHa ynompeba (jasux
60 cmpyxa). Ce aumaaudupaam meopemcKume NOCMAGKU U MEMOOU HA UCMPAXCY8AHE HA
08ad MAAOA AUH2BUCTIUYKA 2PAHKA KOJA Ce 3AHUMABA CO Ja3UKOM cO nocebHa ynompeba, m.e.
Jjasuxom eo cmpyka (LSP). Ce 0asa npeaned Ha AUH28UCMUKAMA KOJA 20 UCMPAXCYBA JASUKOM
co nocebHa ynompeba.

18. Nurepsjy Ha Pagno YT'I] Bo emucujata ,,CtynmopyMm®, pepyapu 2013 .

—  YuelOuux. peynuyu, npaKmuKkym u CKpunmnu
WanoBcka B., HackanoBcka H.: ,I'pamaTuka Ha TrepMaHCKUOT ja3uk-mopdosoruja’.

Peuensupana ckpunra. E-6ubmmoreka Ha YI'[-ITun, Be6G-crpanmpa: www.ugd.edu.mk
(Peuensuja Bo YHusep3urercku 6unten 6p. 63, 1 jymm 2011).

Bo cxkpunmama ce 0asa npuxa3 na nayunama oucyunauna Mopgoaoeuja kaxo dea 00
Haykama 3a ja3ukom (AUHREUCMUKAMA) KOjad Ce 3aHUMAsa CO Npoyuyedrbe Ha gopmume HA
300posume, HUBHOMO 00pA3y6albe U HUBHOMO 2PAMAMUUKO 3Hauvere. Mopgoaoaujama
ce 3aHUMABA CO HAOBOPEWHAMa gopma Ha 300posume — HUBHAmMA 2paoba u noodeabama
60 epynu, cnopeo epamamuuume ceojcmed. JIuHzUCmuuKy OUCYUNAUHU MECHO NOBP3AHU
co Mmopgoaoujama ce: AKCUKOAOUJA (U NPOYHYEA BHAMPEULHAMA (POPMA U SHAYUEHEMO
Ha 30oposume); 300poobpasysarbe (HauuHume Ha Gopmuparse U 2padewe Ho8u 300poslL);
Mmopgpocunmarca (ynompebama na 360posume 80 peueHUUAma,).

Hackanoscka H., MBanoBcka B.: “English language teaching methods and approaches”.
Penensupana ckpunra. E-6u6mmoreka Ha YI'I-IItun. URL: http://www.ebiblioteka.ugd.edu.
mk. 2012.

Eona 00 ocHosHume xapakmepucmuki Ha 408eKOmM No WMo ce pasauxyséa o0 opyaume
HCUBLL CYUIMECMBA € He208ama CROCOOHOCM 0a YUl U 0d 20 80CHPUEMA JASUKOM CO KOj ONUMU U
KOMYHUKUPA . JA3UKOM e CAONCEH CUCTEM 00 3HAUU, CUMOOAU, 300POBU, CMPYKMYPU U 3HAUEHA,
Co OpOjHU NpauUAd U UCKAYHOUU, HO CeNnaK cume UHOUBUOYU UBAONCEHU HA KOPUCMere Ha
00pedeH CMPAaHCKU Ja3uk 20 60CIPUeMaan moj jasux u CMmany8aam KOMnemeHmHU KOPUCHULU
Ha 00peOeHUom ja3uk yuime npeo 0a 3ano4Ham Od 20 Y4am.

19. UBanoBcka b. u Benues T.: ,,MakeqoHCKO-TepMaHCKU PEUYHUK & TepMaHCKO-MaKEeJOHCKU
peunuk”’. E-6ubmuoreka Ha YT'-IItun, 2012. URL: http://e-lib.ugd.edu.mk/ugd/index.
php?id=137.

MAKE/IOHCKO-TEPMAHCKHUOT u T'EPMAHCKO-MAKEJOHCKHUOT peunux e
pabomer cnopeo NpUHYUNUmMe U NPABUAAMd 3a CMAHOAPOeH 080jA3UHEH PEUHUK U € NOOeAeH
60 064 0€4A: 2EPMAHCKO-MAKEOOHCKU U MAKEOOHCKO-26PMAHCKU 0e, d AeKCUUKUMEe eOUHULIL Ce
B800OAUKYBAHU COOOPASHO CO MEEYHAPOOHUOM AEKCUKOPADCKU CMAHOAPO.

20. MWeanoscka bB: ,,I'epMaHCKO-MaKe[IOHCKM pa3rOBOPHUK (MPAKTUKYM TIO TPEMETOT
I'epmancku jasuk-Mopcpodioruja)“. E-oubnuoreka na Y- tun. Peuen3upan npak TUKyM.
YHuuBep3uteTcku ounren 6p. 96, 15 ¢espyapu, ctp. 1-100, 2013.

[ epMancKko-makeOOHCKUOM PA320BOPHUK (NPAKMUKYM No npeomemom I epmancku jasux -
Mopdgpoaoeuja) e cmpykmypupan, npeo cé, Kako npaKkmukym 3a CmyOeHmume 00 HeMamuiHume
akyamemuy Kou 20 U3yuyeaam 2EePMAHCKUOM jA3UK KAKO 6MOp Ja3uk, d e HameHem 3da
npeomemom I epmarcku jasuk (kako cmpaucku jasux - DaF/Deutsch als Fremdsprachel/).

21. 3amouHaTta e mocranka 3a w3faBawe yueOHuk “Deutsch als Fremdsprache (DaF)“.
Ivanovska B. & Simone Groszler A., YI'I-Illtum, 2013.
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— Tpyoosu o6jasenu 60 mezynapoonu 300puuyu 00 y4ecmeéo Ha KOHgepenyuu,
CUMNO3UYMU U HAYHHU COOUpPU:

22. VBanoBcka b.: ,,HoBe TeHjieHIMje Y HACTABM HEMAUKOT je3MKa NPY KOPULIUEHY JIUTepaType
3a jieny”’. CaBpeMeHM TPEeHYTAaK KIbMPKEBHOCTH 32 Jielly y HacTaBu 1 Hayuu. Kondepenuujy
Yuutesbckor ¢akyareta y Bpawy. 360pHuk pagosa-Bpame-Cpouja, ctp. 69-73,2009.
Bo osoj mpyo asmopxama 2u 06pabomyesa Hosume meHOCHUUU 60 HACMABAMA NO 2ePMAHCKU

Jasuk Kako CmMpaucKu jasux co KOpucmere Ha aumepamypama 3a oeya. Jlumepamypama 3a
deya ja NOmmuKHy8a 0emcKama aHmasuja, 0803mMoxnyed 3002amyeare Ha AeKCUHKUOM POHO
U NOMA2A NOAECHO COBAAOYBAME HA 26PMAHCKUOM JA3UK 00 HAjpanama 03pacm.

23. Simone Groszler A., Ivanovska B.: “On the Romanian equivalency of plant idioms in
English”. Proceedings of the Conference: Applied linguistics today: between theory
and practice. The 3™ International Conference: “APPLIED LINGUISTICS TODAY:
BETWEEN THEORY AND PRACTICE” (IlpuMemeHa JMHIBUCTHKA JaHac - uaMeby
Teopuje U mpakce - 300pHUK pajioBa ca Tpeuer KoHrpeca ,/Ipumerena auHeeucmuka
oarac - uzmeby meopuje u npaxce*). 29.11-1.12.2009. Novi Sad. Page 17-27, 2009.

Bo 060j mpyo ce 0asa npukas Ha aHAAUIAMA HA UOUOMUME 80 AHZAUCKUOM JA3UK KOU Ce
no6p3ysaam co UMUbLAMA Ha pacmeHUujama u HUGHUMeE NPe8OOHU eKEUBANCHMU 80 JASUKOM-UE.
Ce nocmasgysaam caudHocmume u pa3AuKume 60 06ama jasudHu CUCmemd U NOMewuKomuume
Kou ce jagysaam npu npegeoysarbemo, d 60€0HO ce 8PUU AHAAU3A HA HAjuecmume 2pewKy npu
npesedysaremo.

24. Ivanovska B., Simone Groszler A.: “Animal idioms in German and their Macedonian
equivalents”. Proceedings of the Conference: Applied linguistics today: between theory
and practice. The 3™ International Conference (360pHuKk pajjoBa ca Tpeuer KOHrpeca
SlIpumerena aunzeucmuxa oauac - uzmeby meopuje u npaxce*), 29.11-1.12. 2009. Novi
Sad. P. 27-37,2009.

Bo 060j mpyo ce 0asa npuxas Ha UOUOMUME 80 2EPMAHCKUOM JASUK CO KOMNOHEHMAma
‘300HUMU" U HUBHUME NPEBOOHU eKUBANeHMU 80 MakeOonckuom jasuk. Ce npasu o6uo 3a
YMEpOY8are Ha HUGHUME CAUMHOCIU U PASAUKU U O8UE AHAAUSU CEe NOKANCAA KAKO HEONXOOHU
npu npeeedysamwe HA CNeYUjasu3uUpanu MeKCmosu 00 2ePMAHCKU HA MAKEOOHCKU ja3uK U
00pamHo.

25. Ivanovska B.: “Teaching ESP to nurses using corpora”. Zbornik vedeckych préc z
medzindrodnej vedeckej konferencie. Lingua Summit 2009: “Jazykove vyzvy 21. storocia”.
Trencin, Slovenska republika, p. 118-122,2009.

Tpyoom oasa npeaned Ha bpumanckuom HayUOHAAEH KOPNYC KAKO 30Up 00 CHO MUAUOHU
300po6U 00 COBPEMEHUOM NUWAH U YCMEH Ja3UuK U He208ama 3HAYAjHOCH NpU 00peOeHlu
AUHBUCTUYKY UCIPANCYBALA, CO UeA 0d ce noooopam memooume npu U3ywy8arbemo Ha
CMPAHCKUOM Ja3UK 60 CMPYKA, m.e. jasukom co nocebna ynompeba.

26. Daskalovska N., Ivanovska B.: “Can corpora help EFL learners improve their knowledge
of collocations?”. Tren¢ianska univerzita Alexandra Dubleka v Trencine. Fakulta socialno-
ekonomickych vzt ahov. Zbornik vedeckych prac. Trencin, Slovenska republika. Pages.
47-53.2010.

Excnepmume 20 3acmanysaam cmasom 0eKd NO3HABAHEMO HA KOAOKAUUUME UM
0803MONCYBA HA CMYOeHMUmMe YAYEHMHOCH NPU UIYUYBAHEMO HA CMPAHCKUOM jA3UK.
Koaoxkayuume moxcam 0a ce yuam edpeKmusHO u moxcam 0a 0adam 6peOHU uHgopmayuu 3a
asmenmuyHocma Ha koumexcmom. Tpyoom 0aéa npuxas Ha 3HAUEHEMO HA KOPHYCcom npu
U3yuyearbe Ha CMpPAHCKUOM Ja3UK.

27. Ivanovska B., Daskalovska N.: "Das verstehende Horen als Zusammenspiel verschiedener
Faktoren im Fremdsprachenunterricht”. Trencianska univerzita Alexandra Dubcdeka v
Trencine. Fakulta socidlno-ekonomickych vzt ahov. Zbornik vedeckych prac. Trenin,
Slovenska republika. Pages. 124-129.2010.

Tpyoom 0asa npuxkas Ha 8aANCHOCMA 00 NPABUAHOMO CAYWAIE U PA3OUpamwe Ha 0d0eH
mekcm Kaxko 06d akmopu npu usyuysarwemo Ha cmpanckuom jasux. Ce ucmaxnyea
nompebama cnyoenmumnie 0a UMAaam MOXCHOCM 0d CAYWHAM U 0a pa3bepam ja3ux co pasauyHu
NPO30OUHHU eACMEeHMU U Od Ce HABUKHAM HA PAAUYHA KOMYHUKAMUGHA CUMYAUU]A.




28. Daskalovska N.,Ivanovska B.: “Discovering knowledge about synonyms from corpora”. VI
International Language Conference. In: Productive language skills for academic purposes.
ISBN: 978-954-9685-64-0. 7-8 October 2011. Varna, Bulgaria. P. 229-234,2011.

Tpyoom Hacmamyeéa Kako pe3yamam Ha 320AeMEHUOM UHMePeC HA AUHRBUCUME
34 JaAsUUHU UCMPANCYBAHA U 320AeMEHAMA YNompeba Ha pa3AudHume 6U008U KOPNycC 60
aurzeucmuukume anaaudu. Ce npemcmagyea HeonxoOHOCma U 8arcHOCMA 00 UCMPANCYBaama
N0BP3AHU CO 00pedeH KOPNYC, KAKO U eqheKkmom 00 aHAAU3UMe HA KOPNYCHA AUHRBUCMUKA NPU
U3YUYBAHEMO U NPeOdBaHemo HA CMPAHCKUOM JA3UK.

29. Ivanovska B. Daskalovska N.: “Emotional-wertender Wortschatz der deutschen und
der makedonischen Gegenwartssprache”. VI International Language Conference. In:
Productive language skills for academic purposes. ISBN: 978-954-9685-64-0.7-8 October
2011. Varna, Bulgaria. P. 337-342, 2011.

Tpyoom ja onuwiysa aeKCUKAMA CO CEMAHMUHKUOM NPUSHAK ,,eMOUUOHAAHOCM 80
2ePMAHCKUOM U 80 MAKEOOHCKUOM JAUK, KAKO ABMOHOMHA U CAMOCMOJHA KAACA 80 NA€KCUHKUOM
cucmem. Kako eaxcna komnonewma Ha CcmaHOapoOHama KOMYHUKAMUBHO-OPUEHMUPAHA
AUHRBUCMUKA C€ JABY6A eMOYUOHAAHOCMA U eMOMUBHOCMA 60 JASUKONL CO C60UME CAUYHOCTU
U PA3AuKu.

30. Hackanoscka H., IBanoscka b.: “Information technology and learning styles”. In: Book
of Proceedings. VI mef'yHapoyieH 6ankaHcku KOoHrpec 3a o0pa3oBanue 1 Hayka. 30.09.2011-
01.10.2011. ITeparowxku akyaret ,,C. Kmument Oxpupacku‘. Ctp. 1119-1124, 2011.
Cmyoenmume ce pasaukysaam cnopeo Ha4uHOM HA KOj yuam, HeKOoU cakaam 0d 20 6U0am

Mamepujasom 3a 0d 20 Hay4am, 000eKa Opy2u Camo 0d 20 CAYUHAM,; HeKOU umaam nompeoa 00
NOMAAKY UAU NOBEKE 8peMe 3 00PeOeHA AKMUBHOCH, 000eKAd HeKOU caKkaam 0d pabomam camu
uau 60 epyna. Hacmasnuyume ce 00axcHU UH@OpMamuukama mexHoaouja Koja ce KOpucmu
60 HACMABAMA NO CMPAHCKU JA3UK 0d ja NPUCHOCOOAM CNoped PA3AUHHUME CIMUAOBU HA YHeHe
Ha cmyoenmume.

31. UBanorcka b.: ,,;”Mctopucka poHoNOrMja Ha MakeloHCKUOT ja3uk Ha bnaxke Konecku,
Kako MOCT Mel'y repMaHcKaTta u MakefioHckara Kyarpa“. XXX VIII nayuna KoHgepeHupja
co MefyHapopgHo ydectBo, 14-15 jymu, Oxpum, 2011. CemuHap 3a MakeJOHCKU ja3uK
u qureparypa: ,,binaxe KoHecku u pa3BojOT Ha COBPEMEHHMOT MAKEIOHCKHM ja3uK W
murepatypa‘“. Ctp. 33-38, Oxpun-P. Makenonuja, 2011.

Kako eouncmeena ucmopucka poHoa0uja Ha MAKeOOHCKUOM ja3uk 600NUMO, 00jaseHa
60 Xajoeabepe-I'epmanuja 6o 1983 200una 00 peromupanuom ynusepaumemcku uzoasay Kapa
Bunmep, 60 060j mpyo asmopom 20 uaycmpupa 3Hauerbemo Ha kHuzama Ha Baaxce Konecku
3a YHanpeoyearemo Ha MAKeOOHCKO-2ePMAHCKUME, OOHOCHO 2ePMAHCKO-MAKeOOHCKUme
UHMEPKYAMYPHU 6DCKU. _

32. Usanorcka b., [lackanoscka H.,: ,,TenfeHija KoH HHTepHALMOHAIN3Al1ja HA HACTABHUTE
MPOrpaMu BO BUCOKOTO oOpa3oBanue’”. 360pHuK Ha Tpynosu. [II HayuHO-cTpyueH codup co
MefyHapojiHO y4ecTBo: ,,O6pa3zoBanuero Bo 21 Bek. Butona, 2011.
Hnmeprayuonaausayujama Ha HACMAagHUme npopamu U RAGHOBU MOJNce Od e CNPO6eoe Ha

PA3AUYHU HAYUHIL U MOA Ke 3A8UCU 00 KOHKPemMHAama Hay4Ha ooaacm u noopayje. Cmyouckume
npoPaAMU CO UHMEPHAUUOHAAHA COOPHCUHA MONCAM Od UMAA CnopedbeHa OUMeH3uja uiu oa
uMaam 3a yen nocpedysame mMedy UHMepKyAmMypHUme KOMNemeHyuy U HUGHO Npouupyedarse u
npooaabouysarse.

33. Celik M., Dimova V., Ivanovska B.: “Motives for socialization, sociability and other
positive characteristics in children’s stories”. WCES - World Conference on Educational
Sciences. Barcelona-Spain, 2012. Procedia - Social and Behavioral Sciences, Volume 46,
pages 22-25,2012.

Tpyoom obpabomysa memu 00 aumepamypama 3a Oeud u ja nooopucysd hanmasujama
Ha Oeyama, HUSHama nompeba 3a npujameacmeo u mybos. Cmasosume Ha asmopume
ce cosnazaam co OHUe HA nucameaume KoOu xuseam u meopam 6o P. Maxeoonuja u 20
NpOMOBUPAAM  U3YUYBAHEMO HA CMPAHCKUOM ja3ux npexy aumepamypama. Tpyoom e
neuamen 00 peHomupanama udoasauxa kyka Elsevier Publishing House 6o Procedia - Social
and Behavioral Sciences.
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34. Daskalovska N., Koleva Gudeva L., Ivanovska B.: “Learner motivation and interest”.
WCES - World Conference on Educational Sciences. Barcelona-Spain, 2012. In: Procedia
- Social and Behavioral Sciences, Volume 46, pages 1187-1191,2012.

TIocmojam muozy (paxkmopu Kou eaujaam Ha ycnexom Ha yuewemo. Eoen 00 najeaxcnume
haxmopu e momusayujama Ha yueHuyume 0a y4am cmparcKu jasuk u maa 0a ja Kopucmam
60 CEKOjOHE8HUOM peaneH xeusom. Bo mpyoom ce pasenedysa eaxcHocma Ha Momusayujama,
Pa3AUtHUMeE BUO0BU MOMUBAUUA U RPOMOYUUAMA HA UHMEPECOM 30 UYHYBAHE U BOCIPUEMAE
Ha cmpanckuom jasuk. Tpyoom e newamen 00 penomupanuom usoasay Elsevier Publishing
House 60: Procedia-Social and Behavioral Sciences.

35. Ivanovska B., Daskalovska N., Celik M.: “A contrastive analysis in the meaning of the
linguistic units in contemporary German and Macedonian language”. WCES - World
Conference on Educational Sciences. Barcelona-Spain, 2012. Procedia - Social and
Behavioral Sciences, Volume 46, pages 1198-1202,2012.

Bo mpyoom ce onuutysaam pasauxume u CAUMHOCIUME 80 3HAUCHEMO HA ACKCUUKUME
COUHUYU 80 COBDEMEHUOM CMAHOAPOCH 2ePMAHCKU U MakeOoHcku jasuk. Ce pasaaedysaam
3aeOHUUKUmMe 00COOEHOCMU U PASAUKU HA JA3UHHUME eOUHUUU HA MOPDOAOUKO, AeKCUKOAOUKO
U CeMaHMUYKO HUBO 60 08ama cnomernamu jasuunu cucmema. Ce npuxaxcyeaam npooiemu 00
mpawncaamoaoujama.

36. Ivanovska B.: “Die Bildlinguistik als neue wissenschaftliche Disziplin-ihre
Entwicklungstendenzen und Perspektiven”. - V Jahreskonferenz “Die Sprache im Bild -
das Bild in der Sprache”. 16-17 November 2012. Tirana-Albanien (Bo neuar).

Ce nocmasysaam meopemckume noCMasku Ha HO8AMA AUH2BUCTIUYKA OUCYUUNAUHA, T.H.
cauxosHa aunzsucmuka (Bildlinguistik germ., picture-linguistics eng.) u ce npemcmasgysaam
MeMOOCKUMe aHAAUSU KOU ja ucmpaxcysaam osaa oucyuniuna. Osaa OUCYUNAUHA Ce ONULLYEA
Kako HaopeoeH noum (Xunepomum) Koj 60 ceoume pamxu ja ongara: KOHMeEKCMYaaHama
AUHBUCTUKA, AUHBUCMUKAMA HA MEOUYMUME, OUCKYDC-AUHBUCMUKAMA U CA.

Tpyoosu o6jasenu 60 200uwHU 300pHUYL 60 3emjasa
37. Banoscka b.: ,Ilpequ3Buuyre M JuiieMHTe CO KOM C€ COOYyBaaT NpodecopuTe 1Mo
repMaHCKM ja3uK BO cBojaTa Kapuepa“. ['opuien 300pHMK Ha Puiosomku gakynrer.

lopuna 1, Bonymen 1. Yuusepsuret ,,l'oue demnues® - Ultum, cTp. 9-13, 2010.

Hacmasama no cmpancku jazux ce npeobpasysa 60 6UCOKONPOheCUOHAANA OejHOCH Koja
ce cmema He camo 3a npogpecuja, 6okayuja, myKy u 3a MUCUjd, YUjAUMO Yea € UCNOAHYEAIbe
HA MYAMUKYAMYPHUME OUMEH3UU HA ONWMeCmeomo, OudejKku HacmasHuyume ce cé yume
600a4U HA YUBUAUSAUUJAMA U ja NPEeMBOPAAm 08aad NPohecuja 60 6aNceH eACMeHN 80 JAGHUOM
00pasosen cucmen.

38. MBanoscka b., [lackanoscka H.: ,,BackHocTa Ha ja3MKOT M Ha KyJITypaTa BO CUCTEMOT Ha

3ApaBcTBeHa 3awituta”. [oguilieH 360pHUK Ha Punosnomku ¢akyaret, Bod. 2, ctp. 123-

128, Ynusepaurer ,,['oue Heaues* - Illtun, 2011.

Penybauka Makedoruja e MYAMUKYAMYPHA 3emja U CO CeKOjd USMUHAMA 200UHA CE
noseke oasameau Ha 30PAGCMBEEHU YCAYU 20 NPENO3HABAAM NPEOUIBUKOM 00 3201eMEHA
epuca 3a nayueHmume CO PA3AUYHYU AUHBUCMUYKU U KYAMYPHU Mpaouyul. 30pascmeenume
NpoecUOHAAUU U MeHayepu mopaam 0d UMAam OCHOBHO pasdupare 3a AUjaHUemo Ha
Jasukom u Ha KyAmypama co yea eqpuKacHo 0aéare 30pascmeera YCayd wmo Ke 2u UCHOAHU
cmanoapoume Ha 30pasCmMeeHUuON MEHAUMEHM U OYEKYBAHAMA HA ONUMAMA NONYAAuujd.

39. UBaHoBcka b.: ,, AHrIMIM3MHUTE BO HACTaBaTa M0 T€PMAHCKH ja3nWK KaKo CTPAaHCKH ja3uK'.
lNopuuien 36opHuk Ha Punosnowku akyaTeT, Boa. 2, ctp. 109-113, Yuusepsurert ,,I'o1e

Hemues*-Tun, 2011.

[uoakmuxama no 2epMancKu jasux KAKo CMPAHCKU JaA3UK UHMEH3UBHO Ce 3AHUMABA
CO U3YUY8AIbEe HA AHRAUUUMUME 80 CMAHOAPOHUOm 2epmancku jasux. Ce 0bpHysa nocebHo
GHUMAHUE HA COOPHCUHAMA HA AHZAUKUSMUME B0 2EPMAHCKUOM JA3UK U MONCHOCMUmME 3d
HUBHO UMNAEMEHMUpawe 60 Hacmasama no cmpaucku jasux. Der Anglizismen-INDEX im
DaF e unmepaxmueen peuHuK KOj e Omeoper CUCmeM 3a Yierwe U CeKOj KOPUCHUK CO C680U
00NOAHYBAIA U NPEOAO3U 3d NOOVOPYBAE HA AUCIAMA HA 300PO8U MONce NOCMOJAHO Od 20
MeHY6a U aKmyaiudupa.




40. Jackanoscka H., MBanoBcka b.: ,,BuoBM HacTaBHM Mporpamu Mo CTPAHCKU jasuLu‘‘.
lNopuiien 360pHuk Ha Punonowku pakynrert, Boi. 2, cTp. 151-158, Yuusepsurer ,,['o1e
Hemyes-Itum, 2011.

Hacmasnuyume no cmpaucku jasuxk omcexoaui Oapane epekmusHu HaA4uHu 3d
npeoasarbe U 3a U3yuysarbe Ha cmpanckuom jasux. Kaxo peayamam na maa nompaza no Hosu
Memoou cnopeo Hajoobpume u HajegpeKMUSHUmMe HAYUHU 3a Yuere HA CMPAHCKU ja3uull ce
passuae 204em Opoj pazaudnu npuoou u memoou. Osue NPUOOU AaUjaese HA KPeUParemo
HA HACMAGHUME NPOPAMU, WO PEIYAMUPALO 60 PA3BO] HA PASAUYHU BUOOBU HACMABHU
npopamu.

41. VBanoBcka b., Mnuesa B.: ,,MeauuuHcka TepMUHOJIOTH]a - BOBE/l, OCHOBU U OMIUITO 3a
ja3ukoT Bo MepuiuHaTa®. I'oguiteH 360pHUK Ha PUITONONIKY (PaKyATeT, BOJ. 2, cTp. 137-
143. Yuusep3urer ,,l'oue Hemues* - Itum, 2011.

Tepmunosowxama AeKCUKa UAU M.H. MEPMUHU CAYHCAM 3d MOYHO UMEHYEAIe HA
nouMu, nNOjasu uau npeomemu 00 Haykama, mexmuxama u kyamypama. Q6oj euo 36oposu
jasukom Hajuecmo 2u npesema Kako 20mosu 00 opye jasux. Tepmunume, 3a paszauxa 00
onumoynompeOys8anama AeKCukd, ce eOHo3Haunu. bpsuom nayuen u mexuHuuKo-mexHoA0wKu
PA36UMOK HA ONWUMECMBOMO HOCU CO ceOe U HOBU MEPMUHU KOU NOPAOU HUBHOMO NOCMOJAHO
ynompebysarse, Cmanyeéaam oea 00 ORUMOJA3UYHAMA AKCUKA.

42. Crpe3oscka J., MBanoBcka B.: ,,OcBpT Bp3 ja3WYHOTO BIIMjaHWE BO TE€PMAHCKUOT H
MaKeJOHCKUOT coBpeMeH ja3uk'‘. ['opuien 360pHuk Ha Punononiku akyireT, Bod. 2,
ctp. 145-150. Yuusep3surer ,,['oue Heaues* - llltun, 2011.

Meéyjasuunume 0OHOCU U BPCKU C€ BANEH CE2MEHM 3d PA360jom U ONCMAHOKOM Ha
cexoj cospemen jasux. [lenewnume meHOCHUUU Ce CMPeMam KOH NOpasoupauea U noaecHa
KOMYHUKayuja. 3a maa yea myéiume JAeKCeMU U 3AeMKUme Npemcmasyéaam 3HA4deH U
HE3AMEHAUB Oen 00 AeKCUKOHOM HA CeKOJ Ja3uK.

43. bemues T., UBaHoBcka b., Jlumanu J.: ,,Onuc 3a HaceneHOTO MecToO MepoBo, ETUMOJIOIIKO
1 ja3UYHO 06jacHyBame 3a 0jKOHUMOT . ['ofuitieH 300pHKK Ha PustosomKY hakynTeT, BOJ.
2, ctp. 91-97. Yuusep3urer ,,l'one demyes* - Ultum, 2011.
3a mema Ha 080] mpyo ce 000paHu 2eo0pagpcKkume uMurd HA €OHAd ONnpedeneHd

mepumopuja, NOMOYHO MONOHUMUME, MUKPOMONOHUMUME U Ojkonumume 60 OnwumuHna
Keauno. Anaausupajku 2u monoHumMume , MUKpOMONOHUMUNE U OJKOHUMUME 60 06Ue KPAUUUMA
asmopume 0oaaam 00 3aKAYHOK OeKa Mue 2Ad8HO NOMEKHYBAAm 00 CAOBEHCKUME ja3ULU, 00
MYPCKUOM JA3UK U 00 AAOAHCKUOM JASUK.

44. Vsanoscka b.: ,IlpakTuunu upeu 3a mpefaBambe (HAUMHU Kako ja ce nobue duadek-
noBpaTHa MHQopmauuja oy cryjeHTuTe)”. I'oguiien 360pHUK Ha Puionomku (akyiTer.
Yuusep3uret ,,['one [lenues® — Ultum, cTp. 9-13, 2012.

[lospamnama peaxuyuja Ha cmyoenmume Koja npousiezysa 00 npeoasarbama moxce od
UMA HENPOYEHAUBO 3HAUEHE 3d HACMAsHUOmM npoyec.aau npogpecopume cexoeaus 0odusaam
Uckpen ,,puobex 00 ceoume cmyOeHmu?-npaware Koe asmopkama ce obudysa 0a 20
002080pu 80 080j mpyo. budejku mMHozy 00 HacmasHuyume npeoasaam 60 KOHMEKCH KOj e
HACOUeH KOH CYOeHMOm, A0UHHO € 0a ce NOMMUKHAN MUCAUME U UOeume Ha cnyOeHmume
Kou ce 0OHecysaam HA npedasarwama o0 HacmasHuuume. Pasmucaysamwa 3a ¢uobexom u
BAUJAHUEMO 8D3 HE0.

45. Hackanoscka H., HWBanoscka b.: ,Jlekcuuka xomnerenuuja”. ['oguilieH 300pHUK Ha
Punonoumku gakyarer. Y uusepsuteT ,,I'oue [demues* — Ultum, ctp.19-30,2012.
Yuerbemo Ha CMPAHCKU JA3UK € KOMNAEKCEH NPOUEC KOj 6KAYHY6d CIEKHY8AbE HA NOGEKe

BUO0BU KOMNEMEHUUU KOU Ke UM 0803MONCAN HA CMYOeHmMume YCHewHo 0d 20 KOPUCMAM
Jjasuxom 60 pa3nosuoHu cumyauuu. EOna 00 mue komnemeryuy e AeKCuuKama KoMnemeHyuja.
Cnoped 3aeonuuxama esponcka pegepenmna pamka 3a jasuyume, 20AeMUHAMA, ONCE0M
U KOHMPOAAMa HA 80KAOYAAPOM Ce 2Ad8HUme Nnapamempu 3a yCe0jyeare Ha jasukom, 3d
00pedysarbe Ha HUBOMO HA Ja3UHHAMA KOMNEMEHYU]Ad U 3d NAAHUPAIbe HA HACMAeamd.

46. UBanoscka b., [lackanoscka H.: ,,IlepcoHanm3anyjaTa BoO HacTaBaTa MO CTPAaHCKH ja3uk
He € caMO HayKa, TyKy W ymeTHocT . ['opmieH 360pHMK Ha Puiosomku Qakyirer.
Yuusep3urer ,.['one [lenues* — Ultumn, cTp. 65-68, 2012.
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080j mpyo 0asa 0cépm HA NEPCOHAAUIAUUJAMA 80 HACMABHUON NPOUEC U HEj3UHA
UMNAEMEHMAUUJA 60 UHOUBUOYAAHUON NPUCMAN NPU NPeOd8Amemo U U3Y4y8aremo Hd
CMPAHCKU JA3UK, NPEKy CEMUHAPU KOU ce ussedysaam Ha @Purosowxuom gaxyamem 6o lllmun,
a ce OpUeHMUPAHU KOH NOCMUZHYBAIE PE3YAMAMU HA UHOUBUOYAAHO HUBO NpU paboma co
cmyoenmume.

47. VBanoscka b., [ackanoscka H.: ,,MopanHuTe 4eCTUUKY BO T€PMAHCKUOT ja3UK U HUBHUTE
MPEeBOJIHM E€KBUBAJICHTH BO MakKelOHCKUOT ja3uk’ . ['opuiien 300pHUK Ha DUIIOIOLIKU
¢akynrer. Yuusepsuret ,,['one [Iemyes* — tun, cTp. 145-149, 2012.

Hcemopuckuom npeeaed Ha UCmMpaxcy8aremo HA HeCmuukume € KOHMPOBep3eH 00
nouemokx, O0OMOAKY NOBEKe WMo YeCMUUKUME CE YULMe Ce MEeXCOK NPeOMem 3d UCMPAXCY8Arbe.
Co 200UHU, UCMPANCYBAHLEMO HA YeCMUYKUME Ce BPULEAO CAMO HA NUULAHUOM JA3UK, OudejKu
He NoCmoea UHmepec 3a Maiama pynd HepaeKmupanu 300posu Kou He HOCed PAMAmuyKad
MOYHOCI HA Ueaama pedeHUuya.

TpynoBu o6jaBeHU Off HEj3UHATA MOLIMPOKA 0OJIACT HA UCTPAKYBAHE:

48. Ivanovska B.: “Areport on the 17th National BETA-IATEFL Conference”. Sofia University,

Department of Information and In-service Training of Teachers, 10-11 May, 2008. Edited

in: Newsletter ELTAM, July, Issue Number 20, page 5, 2008.

Asmopom 0asa Kpamok Npukas Ha 2adaeHume ucmpaxcysauxu memu o0 17 Hayuonaana
rxongepenyuja (BETA-IATEFL), koja ce oopaa na Cogpuckuom ynusepsumem 6o byeapuja.
HUcmpaxcysarsama 6une npe3enmupani Ha NACHAPHU CeCUll, PADOMUAHUUY U NPEKY OUCKYCUU.
Temume 3a ucmpaxcysare bunre 00 06aacma HA HACMABAmMa, NPedasaremo, jasukom 60
CMpyKa, HACMAGHUME NAAHOBU, KYAMYPOAOWKUME CIYOUU U Op.

49. Ivanovska B.: “New tendencies in teaching ESP - two-year working experience” (review).

Newsletter ELTAM, July. Issue Number 20, page 6-7, 2008.

080j mpyo 0asa npuxa3 Ha HACMABHOMO UCKYCMEO HA A8MOpKama U pe3yamamume 00
npeoasarama no CMpPAHcKy jasux 6o cmpyka. Kopucmersemo Ha MyamumeoujaiHa mexHuKa
HYOU HeOPAHUHEHU MONCHOCMU 3d YUeHbe U B0CNPUEMAbE HA CMPAHCKUOM ja3uk . Bajcno mecmo
ce noceemyea Ha peaayujama HaACMagHUK-CIMyOeHm U MOMUSAuUjama 60 HACmagHUoOm npoyec.

50. Ivanovska B.: “A report on the Conference in honor of the Department’s 50th Anniversary,

Department of English language and literature”. Faculty of Philology “Blaze Koneski”,

Skopje, R. Macedonia. Newsletter ELTAM, p. 1, February 2009.

Bo oeaa cmamuja asmopkama 0aea Kpamox U3eewimaj 3a UCMpaxcy8aukume memu
obpabomenu u npesenmupanu Ha Kougepenyujama 6o uecm Ha 50-200uwHUHAMA 00
nocmoersemo Ha Kameopama no aneaucku ja3ux u KHUNCEBHOCM Ha PUAOAOUKUOM paKyamem
,, baance Konecku“. Temu 3a ucmpaxcysarbe: AUH28UCMUKA, MEMOOOAOUJA, KHUNKEBHOC U
Kyamypa.

Yuecmeo na cemunapu, Kkonghepenyuu, cuMnouymu u o0yKu
(no nej3uruom uszbop 6o ooyenm)

51. The 17th National BETA-IATEFL Conference, May 10-11, 2008. Sofia-Bulgaria. A
workshop/presentation: "New tendencies in teaching ESP - two-year working experience”.

52. The ELTAM Professional development workshop ,,Classroom management®, part one
workshop. Center for foreign languages-Skopje. May 03, 2008.

53. The ELTAM professional development workshop ,,Classroom management™ second cycle.
Center for foreign languages-Skopje. May 31, 2008.

54. The workshop: “Putting the portfolio into practice with teenagers in mind”. Organized
by PONS Bulgaria, representative of Cambridge University Press. BETA Conference, 10-
11.05.2008.

55. The workshop: “What is a corpus and how can corpora help English teachers and
students?”. Organized by PONS Bulgaria, representative of Cambridge University Press.
BETA Conference, 10-11.05.2008.

56. 3rd International Congress of Applied Linguistics: ”Applied linguistics today: between
theory and practice. Novi Sad-Serbia, 31 October - 01 November, 2009.




57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

—

kW

“Seminar on content and methods of communicative language teaching”. Peace Corps
Macedonia, organized by: Stephen Kutzy and John Enrico. Macedonia 2010.

Tagung des Bulgarischen Deutschlehrerverbandes und der Hanns-Seidel-Stiftung: ”Europa
im Deutschunterricht - in Vielfalt geeint”. Sandanski-Bulgarien, 13-16 Juli, 2010.

Zweiter Kongress der Germanisten und Germanistinnen Siidosteuropas: “Mehrsprachigkeit—
Interkulturalitit-Intermedialitdt. Deutsch - die Sprache, die uns verbindet”. 30.09.-
03.10.2010. V. Tarnovo, Bulgarien.

DAAD Fortbildungsseminar “Europdische Union mit besonderem Fokus auf den
Themenbereich Politik™. 13-17.06.2011. Plovdiv, Bugaria.

3" scientific—professional meeting “Education in 21* century”-Bitola, 09.12.2011.
Fortbildungsveranstaltung “Methodik und Didaktik im Fach Deutsch als Fremdsprache”.
09-11.03.2011. Philologische Fakultét-Tetovo und Philologische Fakultét “Blaze Koneski”-
Skopje.
3rd World Conference on Educational Sciences (WCES). 03-07 February,2011. Bahcesehir
University, Istanbul-Turkey.

Y4ecTBO U Oip>KaHO TIpefiaBame Ha Tema: ,,CTyaupame Ha Y HuBepauTeToT [oue [lemues’

— Crynupamwe Bo Makeponnja“ (“Studieren an der Universitit “Goce Delcev' — Studieren
in Makedonien”), Bantuk Koney, lIsepun-CP I'epmanuja (Baltic College, University of
applied sciences). 11-18 jynu 2012 r.
67. JAA]L 3umcku cemuHap ,,Murpauuja, kontakt Mcrtok-3aman®, 16-21 janyapu 2012.
(DAAD Winterseminar, “Migration Ost-West Kontakt”, Universitit in Passau), co
npeflaBame: ,,Ja3uKoT 1 MHTerpauujara, co nocedbeH ocBpT Ha cocTojoara Bo Makeyionuja‘,
[Tacay-CP I'epmanuja.
4™ Word Conference on Educational Sciences (WCES). 02-05 February, 2012. University
of Barcelona-Spain.
V Jahreskonferenz “Die Sprache im Bild - das Bild in der Sprache”. 16-17 November
2012, Tirana-Albanien. Beitrag: “Die Bildlinguistik als neue wissenschaftliche Disziplin —
ihre Entwicklungstendenzen und Perspektiven”.
Fortbildungsveranstaltung zur sterreichischen Landeskunde: ”Osterreichstagen Skopje”,
09-10 Mai, 2012. Philologische Fakultit “Blaze Koneski”, Skopje. (,,ABcTpucku
nenoBu—Ckomje®, 09-10 maj 2012, Gunonouiku ¢akynret ,,biaaxke Konecku“-Ckonje, Bo
opranuzauyja Ha Cojy3HOTO MUHUCTEPCTBO 32 00pa30BaHUe, YMETHOCT U KYJITYpa).

Cmpy4Ho-anaukamueHa u 0p2aHuU3ayUcKo-pa3éojHa 0ejHOCH - y4eCmae0 60 NPOEKNUL:
YuecTBO BO MPOEKT - 80 cmpaHcmeo: V3BenyBame Ha NPAKTUKA HA CTYJACHTUTE Off
dakynTeToT 3a Typu3zaM U OWU3HUC JIOTMCTHUKA Mpu Y HuBep3utetot ,,['oue emues” Bo
Itun Bo kooppuHanuja co banTtuk kosenot Bo IBepun-CP I'epmanuja, Kako npeBegyBay
U CTPYUYEeH COpabOTHUK, BO MEPUOOT AOfIeKA Tpae CTYAUCKATA MPAKTHUKA HA CTYICGHTUTE Off
Yuusepauretor ,,['one Jemues* Bo llltun, nounysajiu o 2012 r.

YuecTBO BO TPOEKT: 80 3emjaséa — TpoekT Ha Bnapata na Pemybnuka Makenonuja
OHOCHO MMHUCTEPCTBOTO 32 MH(OpPMaUCKU TexHoJoruu Ha Permybnuka MakenoHuja 3a
300ratyBame Ha cofipxKuHuTe Ha Bukunenuja co npeBojiu U uHopManuu 3a Y HUBEP3UTETOT
,Lone enues® on llltun u 3a P. Makenonuja.

PakoBopuTen u yyecHUK Ha MPOEKTOT 3a (poHosOruja Ha ,,l'0JeMHOT Hay4YeH TrepMaHCKo-
MAaKEJOHCKM M MAaKE[OHCKO-TePMAHCKU peuHuK™. MHCTUTYT 3a MakeOHCKO-TePMaHCKU
onnocu. Ckomje, 2012.

Hosaxcnu uzbopru u opyeu hynxyuu u 4aencmaeo (no HejsuHuom u3bop 6o 0oyeHm)
YHuBep3uTeTcKu ceHaT — aBa MaHaata (og 2008-2011 u og 2011- ).

English Language Teachers’ Association of Macedonia — ELTAM (membership number
326).

Verein der Freunde des Instituts fiir deutsche Sprache, Mannheim.

Kowmucuja 3a camoeBanyauja Ha PunonaowkuoT akyareT npu YT,

PaxkoBoputen Ha BTOp Lukiyc cTyauu Ha dusosowiku pakynret npu Y.
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10.
11.
12.
13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.

PenensenTcka Komucuja 3a MoHorpacujara of A-p Emunmja bojkoscka (,,KonTpactusHa
CTyauja Ha aTpuOyTUTE HA KMMEHKAaTa BO MAaKEIOHCKUOT W BO TePMAHCKUOT ja3uk™,
Punonowku gakynrer ,,braxke Koneckn, YKNM).

Pepnakuucku on6op u raaBeH ypeHuK Ha ['opuinen 360pHUK Ha Pumosomky (hakyaTeT 3a
2012 r.

PenensenTcka Komucuja 3a ofOpaHa Ha MarucTepcka Te3a Ha repMaHUCT-NOCT/UNIIOMEL] Oft
YuusepsuretoT Ha Jyroucrouna Espona.

HacraBno-nayuen coBeT Ha ®umnonomikuoT akyaret npu Y.

Kowmncuja 3a nsrorsyBame Ha [IpaBuiHuK 3a paborara Ha MHCTUTYTOT 3a CTPAHCKH ja3uL.
Unen Ha Komucuja 3a nonaramwe ucnut Ha Gunonouiku pakynreT npu ¥ KUM-Ckonje.
Komucucko nonaraswse Ha ucnutu Ha rpyna npeametu Ha @P npu YT'TI.

Kowmucwuja 3a cnposesiyBambe Ha HacTaBaTa 1o npegMeToT CTpaHCKM ja3uK Ha eIMHALUTE Ha
YTO.

UYnen Ha ['epMaHCKO-MaKeJOHCKMOT ¥ MaKeIOHCKO-TePMaHCKHOT JIEKCUKOTpaCKY LIeHTap
Y pakoBOJMTEN Ha paboTHaTa rpymna 3a ¢oHosoruja 3a ,,l'oNeMHOT Hay4yeH repMaHCKo-
MaKeJIOHCKHM ¥ MAaKEIOHCKO-TePMaHCKU PEYHUK .

OpnroBopHa 3a 3aeMHaTa cOpaboTKa Mef'y KaTeipuTe 3a FePMAHCKU ja3uK W KHUKEBHOCT U
Yuusep3ureture Bo P. Makefonuja.

Komncuja 3a npoBepka Ha MOCTOjHUTE YUEOHUIM Off MAKEJJOHCKU aBTOPU KOW CE€ KOPHUCTAT
Ha Punonoukuor gakyarer npu YT Bo Wltum.

KoHkypcHa KoMrcHja 3a 3anuillyBambe Ha CTYAEHTH Of] BTOP UUKJIYC.

IOAA]JL Komucuja npu I'epmaHckaTa ambacafa 3a cenekidja U u300p Ha KaHAuaTu 3a
NI0OUBaHE CTUTIEH/UN.

Komncuja 3a u3paboTka Ha enabopar 3a NOCTAUINIOMCKH (MacTep) CTY/IUU 1 YCOTTIacyBambe
Ha HAaCTaBHUTE IMJIAHOBU M COAP>KUHM Ha KaTeapaTa o repMaHCKy ja3ukK U KHUKEBHOCT.
PeniensenT Ha ckpunra ,,MakeOoHCKU jasuk co Kyamypa Ha udpasysarse “ o i-p Buonera
HuxkonoBcka (Bo YHuBep3urercku 6unten 6p. 62 op 2011). Opnyka 6p. 2102-90/18 on
2752011 r.

Peyenzenm 3a uzbop na nacmaenuyu u copabomuuyu 00 PPD:

Penensent 3a u300p Ha MOMIAJ ACHCTEHT/aCHCTEHT 3a HACTaBHO-Hay4yHaTa o0JacT
anraucku jasuk Ha ®d, Opgnyka 6p. 2402-101/6 ox 10.08.2009 r. Pemienue 6p. 2405-122/1
o1 27.8.2009 r.

Penenszent 3a n300p Ha efieH COpabOTHUK MOMJIAJ] ACUCTEHT/aCUCTEHT 34 HACTABHO-HAYYHATA
obJsacT repmancku jazuk' Ha ©P. Opnyka 6p. 2402-101/12 op 10.8.2009 r. Peuienue 6p.
2405-124/1 op 27.8.2009 r.

Penensent 3a u360p Ha e€fieH HACTABHMK BO CUTE 3Bamba M €JIeH COPa0OTHMK BO 3Barbe
MOMIIAJ] aCUCTEHT/aCUCTEHT 3a HACTABHO-HAy4yHaTa o0JacT (hppaHIlycKa KHUXKEBHOCT Ha
O, Opnyka 6p. 2402-101/14 op 10.8.2009 r. Pemienue 6p. 2405-125/1 on 27.8.2009 r.
PenensenT 3a n360p Ha efieH HACTABHKMK BO CUTE 3Bakba U €fIeH MOMIIa/] ACUCTEHT/aCUCTEHT
3a HaCTaBHO-Hay4HaTa obusacT ¢ppanuycku jasuk. Opmyka 6p.2402-101/13 ox 10.8.2009 r.
Pemenne 6p. 2405-126/1 on 27.8.2009 r.

PenenzenT 3a n360p Ha JIEKTOP BO HACTABHO-HAy4YHATA 00JIACT aHTJIMCKY ja3uk Ha Boenara
akanemuja Bo Ckomje. Opmyka 6p. 03-18/32 on 19.8.2011 r..

Penensent 3a u300p Ha MOMIAJ ACHCTEHT/aCHCTEHT 3a HACTaBHO-Hay4yHaTa o0JacT
repMaHcka KHzKeBHOCT Ha PD. Opyyka 6p. 2402-101/10 op 10.2.2009.

Penensent 3a u360p Ha efleH HACTABHMK BO CHUCTE 3Baiba 32 HACTABHO-HAy4yHATa 00JaCT
aHraucka KuukeBHocT Ha PP, Opnyka 6p. 2402-101/5 op 10.8.2009 r.

Penenzent 3a n360p Ha COPaGOTHMK BO COPAOOTHUYKO 3BaHhE MOMIIAJ] ACUCTEHT/aCUCTEHT
3a HACTaBHO-Hay4HaTa o0nacT axeaucmuxa Ha PP. YHuBep3ureTcku OunreH Op. 62, jyHu
2011 r. Opyka 6p. 2402-32/36 o 21.2.2011 r.

PenenzenT 3a n360p Ha efieH MOMJIAJ] ACUCTEHT/aCUCTEHT 32 HayYHATa 00JaCT 26PMAHUCTIUKA
Ha ®P. YHuBep3aurercku 6unten op. 63, jymu 2011 r.

Penenszent 3a n360p Ha COPAGOTHUK BO COPAGOTHUYKO 3BaH-e ACHCTEHT BO HAyYHATa 00JIacT
areaucmuxa Ha PP. YHusepsurercku ounren 6p. 63, jymmu 2011 r. Opnyka 6p. 2402-32/37
on21.2.2011 r.




— Peuensent 3a u360p Ha cCOpabOTHHUK BO COPAOOTHUYKO 3BaHhE ACUCTEHT BO HAy4YHaTa 00J1acT
areaucmuxa Ha PP. YHusepsurercku 6unten 6p. 83, jynu 2012. Opnyka 6p. 2402-139/3
on 16.5.2012r.

—  PeuensenT 3a u360p Ha JIEKTOP Of] HAy4YHaTa 001acT areaucmuxa Ha PP. Y HUBEP3UTETCKU
ounTen 6p. 93, nexkemspu 2012 r. Opnyka 6p. 2402-189/7 o 17.10.2012 1.

— Peuensent 3a u360p Ha cCOpabOTHHUK BO COPAOOTHUYKO 3Bakh€ ACUCTEHT BO HAy4YHaTa 00J1acT
areaucmuxa Ha PP. YHusep3uteTcku ounreH op. 62, jynn 2011 r. Opyka 6p. 2402-32/37.
Cure o6jaBenu TpynoBu u aktuBHocTu off HY u CAOP na kanpupaTkaTa gou. a-p bunjana

WBaHoBcKa 10 1300pOT BO IOLEHT € eBAyUpaHy 1 OGOIMpaHK IpU U300pOT BO JIOLEHT.

3AKIIYHYOK 1 IPEJIOT

Bo cornacHocT co 3aKOHOT 3a BUCOKOTO oOpa3oBaHue M [IpaBUITHMKOT 3a €JUHCTBEHU
KpUTEpUYMHU 3a M300p BO HACTaBHU, HACTABHO-HAYYHM, HACTABHO-CTPYYHU U COPAOOTHUYKHU
3Bata Ha YHuBep3uteToT ,,J'one Henues* Bo lllTun m cnopen mpusoxkeHaTa JOKyMeHTaluja,
KaHuaaTkaTa JI-p bunjana MBaHoBcka M MCHOJIHYBa KPpUTEPUYMHUTE 3a W300p BO HACTaBHO-
HAy4HO 3Babe 60HpeOeH npogecop.

H-p Bunjana MBaHoBcKa mo M300pOT 3a fOLEHT Ha PuUaogoWKUOT  akyaTeT npu
YuusepsutetoT ,['one [lenues” Bo IllTun nMa mokaxkaHo rojiemMa akTUBHOCT Ha MOJIETO Ha
HacTaBHO-00pa3oBHa (HO), HayuHouctpaskysauka (HM) u crpyuno-ymetHnuka (CY) ak TMBHOCT,
KaKo U CTPY4YHO-alJIMKaTUBHA U opranusauucko-passojHa (CAOP) cocoOHOCT, NMpH IITO MOXKE
la ce KOHCTaTHpa jileKa Taa lajieKy ro HaIMMHYBa MOTPEOHMOT KBAaHTYM 3a Jla 6uie n3bpaHa BO
HACTABHO-HAYYHO 3Babe 60HPEOeH npoghecop.

PenensenTckara Komucuja co 33J0BOJICTBO My Mpejiara Ha HacTaBHO-HayYHHOT coBeT
Ha PunonowknoT pakynreT npu YHusepsuteToT ,,l'one [demues” Bo Iltun, kanpuparkaTta
n-p bunjana MBanoBcka ma Oupme m30paHa 3a HACTABHUK BO 3Bambe GOHPeOeH npoghecop
3a HACTABHO-HAYYHUTE 00JIaCTM repMAHMCTUKA M IPaMaTHKa, CEMAaHTHKAa, CEMHOTHKA,
cHHTaKca Ha OUIOJOMKNOT (PaKyaTeT NPH Y HUBEP3UTETOT ,,I'one demues* o lTun.

PEIHEH3EHTCKA KOMHNCHJA

I-p I'3um Ilacdepu, BoHpenen npocgecop, npercenarei, c.p.
JI-p Jarorka Crtpe3oBcka, BOHpeieH npogecop, 4ieH, C.p.
I-p Ilerep Pay, penosen npodecop, 4ieH, c.p.
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nPMNJIOTr
Ta0ema 3a BpeHyBamh€e Ha aKTUBHOCTHTE Ha I-p buijana UBanoBcka, copen
KPUTEPUYMUTE 32 M300pP HA HACTABHULU U COPAOOTHUIIM HA Y HUBEP3UTETOT
,l'one Ienyes* o llltun

. BO BO BKYITHO
HacraBHo-00pa3oBHa iejHOCT .
3eMjaBa | CTPAHCTBO | TIOEHM
Ilo3uTHBHO pelleH3UpPaHa CKPUNTA U MPAKTHKYM-peOeH 24 24
6poj 19, 20, 22
PeuensenT Ha ckpunra - pedex 6poj 20 00 111 1 1
Ysen Ha KOMHKCHja 32 O10paHA HA MAarucTepcKa padora - 1 1
peoer 6poj 8 woo 111
YuectBo Bo oopa3zosHa PTB nporpama- UnTepsjy Ha 05 05
Panuno YI' - peoer 6poj 18
IIpenaBama — npB uukJyc Ha ctyauu (2008/2009- 40 40
2012/2013)
Bexou — npB nukiyc crymun (2008/2009-2012/2013) 12 12
IIpenaBama - BTop mmkayc cryauu 2012/2013 8 8
Bex0ou - BTOp IMKIIYC HA CTYAMH 4 4
PenieH3eHT Ha HACTABHUIM U COPAGOTHULM -pedeH Op. 21
10 10
00 I
Penien3eHT Ha TpyA 071 06;1aCTa HA HACTABHO-00Pa30BHA 1 1

oejHoCT — peder 6poj 6 00 111
Bxkynno: HO = 101.5

HayuyHoucTpaKyBayka IejHOCT ¥ CTPYYHO-YMETHHYKH AKTHBHOCTH
Tpyna co opurnHaIHM HAYYHU PE3yJITATH 00jaBEHU BO
Hay4Ho cniucanue ongareno o (CIIN/IIA/ocTanaro)

- peder b6poj 2, 3,4, 5,6, 7,8,10, 11 60 cmpancmao, 2 27 48
(1,9,13,14,15,16,17 60 3emjama)
Tpyn co opurnHaIHM HayYHU Pe3yJITaTH, 00jaBeHN BO
300pPHUK Ha TPYAOBU O] HAYYEH COOMP: peder Opoj 39-52 14 30 44
60 3emjama; 12, 24-38 medynapoono yuecmao
YpenHuk Ha 300pHMK Ha TPYAOBHU- peder 6poj 7 00 111 2 2
OpprkaHo npegaBame MO MOKaHA 07 Y HUBEP3UTET - peOeH 6 6
6poj 66,67 00 11
YdecTBO Ha Hay4eH coOup co pedpepaT (yCHO), pefieH 6poj
on 53-70 op 11 3 16 19
HIP=119.0
CTpyYHO-anIMKaTHBHA ¥ OPraHU3alMCKO-Pa3BOjHA IejHOCT
Peunux - peden o6poj 21 4 4
EnaGopatun u ekcnieptusu - peder 6poj 19 oo 111 2 2
Ysen Ha YHMBEP3UTETCKHU CEHAT - peoer bpoj 1 00 111 5 5
PakoBopuren cornacHo co EKTC - peoen opoj 5 u 14 00 111 8 8
Ynen Ha MakynaTeTCKH OpraH, KOMucHja: 18 18

-peden 6poj 4,9,10,11,12, 13,14,16,17
CAOP=37.0
CornacHo co [IpaBUITHUKOT 3a €AMHCTBEHUTE KPUTEPUYMH 32 N300p BO HACTABHU, HACTABHO-

Hay4HH, HACTABHO-CTPYYHM U COPAOOTHMYKU 3Batha, KAHAUAATOT I'M UMa OCTBAPEHO CJIC[HUTE
MOEHU KOW ce OffHECYBaaT Ha nesokynHara aktusHocT (HO + HU + CY + CAOP):

— HactaBHO-o0pazoBHa (HO) = 101.5

— HayyHoucrpaxyBauka (HU1) n crpyuno-ymeTanuka (CY) = 119.0

— CTpy4HO-alyIMKaTHBHA U opraHu3anucko-passojua (CAOP) =37.0
BKYIIHO (HO+HU+CY+CAOP)= 257.5 noenn.




